STATNI VETERINARNI SPRAVA
STATE VETERINARY ADMINISTRATION

CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

VETERINARNI OSVEDCENI
pro vyvoz plemenného nebo uZitkového skotu z Ceské republiky do Srbské republiky

VETERINARY CERTIFICATE
for the export of cattle for breeding or production from the Czech Republic to the Republic of Serbia

BETEPUHAPCKO 3JPABCTBEHO YBEPEIHE
3a M3B03 roBeja 3a NPUILIOI WIH npou3Boamy n3 Yemke Penyonuke y Penyoauky Cpoujy

Cislo osvédéeni / Certificate No. / Bpoj ysepema:

Zemé puvodu / Country of origin / 3emspa nopexia:

Piislusny Gfad / Competent authority / Haanexsu opras:

Utad vystavujici osvédéeni (Gfedni veterinarni 1ékat) / lssuing authority (official veterinarian) / Opram xoju u3naje ysepeme
(BeTepHHAPCKH HHCIIEKTOP):

A) Jméno a adresa odesilatele / Name and address of consignor / Hasus u anpeca noumspaona:

Jméno a adresa vyvozce / Name and address of exporter / Ha3us u aipeca H3BO3HHKA!

Podnik paivodu / Establishment of origin / O6jexaT nopekia:

Jméno a adresa pifjemce / Name and address of consignee / Hasus u aapeca npumaoria:

Druh' a oznaceni dopravniho prostiedku / Type and identification of means of transport / Bpcra u per. 6poj TpaHCIOPTHOT
CpezcTBa:

B) Popis zvifat / Description of animals / Onuic xuBoTuma:

Plemeno Usni znacka ¢. Datum narozeni Datum inseminace Pohlavi
Breed Eartag No. Born on Served Sex
Paca Bp. ymne mapkuie Pohen CreoHa ox ITon

Viz ptiloZeny seznam. / See an enclosed list. / CxoaHO MPHIOKEHOM CITHCKY.
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Cislo osvéd&eni / Certificate No. / Bpoj ysepema:

J4, nize podepsany Giedni veterinarni 1ékaf, timto pro vySe popsana zvifata osvédcuji, Ze:
I, the undersigned official veterinarian hereby certify for the animals described above that:
Ja, J0JIC NOTIIMCAaHU 3BaAaHUYHU BETCPUHAP 34 HABEACHE JKUBOTULEC HOTBphyjeM cnenehe:

1.

zvifata se narodila v zemi pivodu;

the animals were born in the country of origin;

rosezia cy poleHa y 3eMJbH IIOPEKIIa;

zvifata jsou oznacena trvalymi tfednimi uSnimi zna¢kami umoziujicimi vysledovat totoznost a pivod zvifat;

the animals are identified with official lifetime ear tags allowing tracing the identity and the origin of the animals;
KUBOTHIbE 00CIICKEHE Cy 3BaHHYHUM YITHUM MapKHuilama Koje omoryhapajy KOHTPOJTY HACHTHTETA U MMOPEKIIA )KHBOTHHA;

zvifata byla poslednim chovatelem chovana po dobu nejméné 3 mésicti pred odeslanim;
the animals have been kept by the last owner for at least three (3) months preceding shipment;
roBefa Cy HajMame TpH (3) Mecena mpe oTrnpemMe Oriia KO MOCIEABEr BIaCHHUKA;

v zemi pivodu zvifat nebyly v priibéhu poslednich dvanacti (12) mésic zaznamenany zadné pfiznaky t&chto ndkaz: moru skotu,
plicni ndkazy skotu, IBR/IPV, slintavky a kulhavky a vezikularni stomatitidy;

in the country of origin of the animals there is no evidence of the following infectious diseases: cattle plague (rinderpest),
contagious bovine pleuropneumonia, IBR/IPV, foot-and-mouth-disease and vesicular stomatitis during the past twelve
(12) months;

y 3eMJbH MOpEKJa TroBeAa mocieAmnx 12 weceuu Huje Owno cieaehux 3apasuumx Oojectu: roBehe Kyre, 3apasne
wieypornHeyMoHuje rosena, IBR/IPV, ciuHaBke U 1mamna ¥ Be3UKyJIapHOT CTOMATHTHCE;

zvifata pochazeji z hospodatstvi tifedné prostych bruceldzy skotu, tuberkulozy skotu a enzootické leukoézy skotu, v nichz nebyly
v pribéhu poslednich dvanéacti (12) mésict klinicky pfitomny ani tfedné hlaSeny leptospirdza, trichomonadova nékaza,
vibriéza, IBR/IPV, BVD (bovinni virova diarrhea), Q horecka a pohlavni infekce;

the animals originate from holdings which are officially free from bovine brucellosis, bovine tuberculosis and enzootic bovine
leucosis and in which during the last twelve (12) months leptospirosis, trichomoniasis, vibriosis, IBR/IPV, BVD (bovine virus
diarrhoea), Q fever and coital infections were not clinically present and officially notified;

KHUBOTHISE TIOTUYY ca Ta3[MHCTaBa Koja Cy 3BaHMYHO c1000Ha o1 OpyLenose, TyOepKyio3e U eH300TCKe JISyKOo3e ToBeAa U Ha
KojuMa y mocnenmux asaHaect (12) meceuu Hucy Owie  KIMHUYKH TPHCYTHE W 3BAHWYHO MOTBphEHE JIENTOCIHPO3a,
TpHUXOMOHH]ja3a, Bubpuo3a, IBR/IPV, BB]I (6oBuna BupycHa aujapeja),Q rpo3Huna U KOUTaIHe MHPEKIH]E;

5.a v den vystaveni tohoto osvéd&eni pochazeji zvifata, vybrana k vyvozu do Srbska, z hospodafstvi, ve kterych se v poslednich

6 mésicich pred odeslanim nevyskytl klinicky pfipad ndkazy zptisobené virem Schmallenberg;

on the day of issuing of this certificate, animals selected for export to Serbia come from holdings, on which there has been no
clinical case of disease caused by Schmallenberg virus in the last 6 months before shipment;

Ha JIaH U3/aBama OBOT cepTH(UKaTa KUBOTHIbe M3abpane 3a u3B03 y CpOujy moTuuy ca ra3IuHCTaBa Ha KOjuMa HHUje OWIio
KJIMHUYKHX CITydajeBa 00siecTr u3a3Bane BupycoM IlImanenOepr y mociaemmux 6 MEeCeIu mpe UCIOPYKE;

@5.b pied odeslanim byla vSechna zvifata podrobena testu PCR na piitomnost viru Schmallenberg s negativnimi vysledky;

before shipment all animals were subjected to a PCR test for Schmallenberg virus with negative results;
Mpe UCIIOPYKE CBE )KUBOTHIbC ¢y ucrutane [P Tecrom Ha npucyctBo Bupyca llIManenOepr ca HeraTUBHUM PE3yJITaToM,

pokud tato zvifata pochazeji z oblasti postizenych motoli¢natosti, byla tficet (30) dni pfed odeslanim proti tomuto onemocnéni
oSetfena;

if the animals originate from districts affected by distomatosis (fasciolosis) then they have been treated thirty (30) days prior to
shipment against this disease;

aKo roBefia MOTHYY N3 OKpyra y KOjuMa je MpUCyTHa METHIhaBOCT MPEBEHTHUBHO Cy TpeTupaHa HajMame Tpuaecet (30) nana mpe
yTOBapa;

od kazdého zvitete ze zasilky byly odebrany vzorky krve, které byly b&hem tficeti (30) dnli pfed odeslanim s negativnim
vysledkem vysetfeny ve schvalené laboratofi na nasledujici ndkazy:

blood samples have been taken from each animal in the consignment and have been tested in an approved laboratory within
thirty (30) days prior to shipment with negative results in respect of the following diseases:

Y30pLH KPBH CBAaKe )KUBOTHIHE U3 MOIIIJBKE Y3€TH Cy M HCHHTAaHH y oBiamheHoj saboparopuju HajkacHuje Tpuaecet (30) nana
Ipe yToBapa 1 JOoOMjE€H) Cy HeTaTUBHU pe3yNTaTH Ha cienehe Gonectu:

—  brucel6za / brucellosis / 6pyuenose,
— enzooticka leukéza skotu / enzootic bovine leucosis / enzoorcke neykose rosena,

@ nebo / or / um

Ize ovéfit, Ze zvitata pochazeji z oblasti, kraje nebo zemé Gifedné prosté:
the status of originating from an officially free district, region or country can be verified for:
KUBOTHIHE TOTUYY U3 OKPYTa, PETHOHA WM AP>KaBe ca CTaTyCOM 3BAHUYHO CIOOOIHUM Of:

—  brucel6zy / brucellosis / 6pyuenose
Natizeni ¢. / Regulation No. / Ypenba 6p.: ;
— enzootické leukdzy skotu / enzootic bovine leucosis / enzootcke neykose roezia
Natizeni ¢. / Regulation No. / Ypenba 6p.: ;

zvifata byla béhem tficeti (30) dnti pfed odeslanim s negativnim vysledkem vysetiena koznim testem na tuberkul6zu skotu,

the animals have been tested within thirty (30) days prior to shipment for bovine tuberculosis with negative results by
intracutaneous test,

KHUBOTHIE Cy HajkacHHje TpuaeceT (30) maHa mpe yToBapa Hperyiefane Ha TyOepKyJIo3y MHTPaJepMaIHUM TyOepKyJIHHCKHM
TECTOM M JI00MjeH je HeraTHBaH pe3yTar,
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Cislo osvéd&eni / Certificate No. / Bpoj ysepema:

@ nebo / or / umu

1ze ovétit, Ze zvitata pochéazeji z oblasti, regionu nebo zemé Gfedné prosté tuberkul6zy:
the status of originating from a district, region or country officially free of tuberculosis can be verified:
KUBOTHIHE TIOTUYY M3 OKPYTa, PETHOHA WM 3€MJbE Ca CTaTyCOM 3BaHHYHO CIO00IHUM Of TYOEpKyJo3e:

Natizeni ¢. / Regulation No. / Ypen6a 6p.: ;

9. zvifata byla béhem tficeti (30) dnti pfed odeslanim s negativnim vysledkem vysetiena na IBR/IPV ve schvalené laboratofi,
the animals have been tested for IBR/IPV in an approved laboratory within thirty (30) days prior to shipment with negative
results,
KHUBOTHIbE Cy UCIHTaHe y 0100peHoj nadoparopuju y okBupy tpuzaeceT (30) mana mpe ucnopke Ha IBR/IPV ca neratuBHEM
pesyJraTtiMa,

W nebo / or / um
lze ovéfit, ze tato zvitata pochézeji z oblasti, regionu nebo zemé Giedné prosté IBR/IPV:

the status of originating from a district, region or country officially free of IBR/IPV can be verified:
KUBOTHEGE TIOTHYY M3 OKPYTa, PerHOHA HJIH 3eMJbE Ca CTATYCOM 3BaHHYHO clo6oaHuM o IBR/IPV:

Nafizeni ¢. / Regulation No. / Ypenba 6p.: ;

10. pokud jde o leptospirdzu, vSechna zvifata byla v pribéhu 30 dnd pted odeslanim
concerning leptospirosis, all the animals were, within 30 days before dispach,
Y BE3HU JICTITOCIIUPO3a, CBC JKUBOTUILE CY Y TOKY 30 JlaHa IIp€ UCIIOPYKE

vySetiena na leptospirézu s negativnim vysledkem, a to mikroskopickym aglutinaénim testem na druh Leptospira hardjo
provedenym v souladu s Manualem diagnostickych testii a vakcin pro suchozemské zivogichy Svétové organizace pro zdravi
zvitat (WOAH), kapitolou 3.1.12., bodem 2. Sérologicka vysetient;

tested for leptospirosis with negative results, particularly with a microscopic agglutination test on Leptospira hardjo carried
out in accordance with the Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals of the World Organisation for
Animal Health (WOAH), Chapter 3.1.12., Point 2. Serological tests;

Iperjiefadie Ha JICNITOCIUPO3y Ca HETraTUBHUM peE3yliTaTuMa, OAHOCHO MHUKPOCKOIICKMM arlyTUHAllUOHUM TECTOM Ha
Leptospira hardjo criposenesnm y ckiany ca IIpupydHHKOM 32 JIMjarHOCTHYKE TECTOBE W BAKIMHE 32 KOIHCHE >KHBOTHELE
Cgercke opranuzaimje 3a 3apassbe xuBotuma (WOAH), nornasibe 3.1.12., Tauka 2. CepoIoIKH TECTOBH;

@ nebo / or / umu

dvakrat osetfena dihydrostreptomycinem v davce 25 mg/kg v intervalu 10 aZ 14 dnt;
treated two times with dihydrostreptomycin with-doses of 25 mg/kg 10 to 14 days apart;
JBOKPATHO TPETUPAHE JUXHUAPOIITPENITOMUIIMHOM J1o30M 25 mg/kg y naTepBary 10 no 14 nana;

11. pokud jde o kataralni horecku ovci / concerning bluetongue / y Be3u 6onectu miaBor jesuka:

A)  Ceska republika byla poslednich 12 mésicti prosté kataralni horedky ovci,
the Czech Republic was free for the last 12 months from bluetongue,
Yemka Pery6nuka je nmocneamux 12 Mecenu cio00aHa 0 O0IECTH TLIABOT je3HKa,

@ nebo / or / uu

B) v souladu s Kodexem zdravi suchozemskych Zivo¢ichu WOAH, kapitolou 8.3. tykajici se infekce virem kataralni horecky
ovci, ¢lankem 8.3.6:
in accordance with the WOAH Terrestrial Code, Chapter 8.3. Infection with bluetongue virus, Article 8.3.6:
y cknaxy ca WOAH npupy4YHHKOM 32 KOITHEHE XHBOTHUILE, OTIaBibe 8.3. nHpeKrja BUpycoM IIIaBoT je3uka, wiaH §.3.6:

1. zvifata v den odeslani nevykazovala zadné klinické piiznaky kataralni horecky ovci;
the animals showed no clinical signs of bluetongue on the day of shipment;
JKHBOTHUEGE HUCY MOKa3MBaJIe KIIMHUYKE 3HaKe OOJIECTH IIaBOT je3UKa Ha JJaH OTIIPEME;

2. zvifata byla drzena v zemi nebo oblasti prosté kataralni hore¢ky ovci od narozeni nebo nejméné poslednich 60 dni
pred odeslanim,
the animals were kept in a country or zone free from bluetongue since birth or for at least 60 days prior to shipment,
JKUBOTHUIGE Cy IpKaHe y 3eMJBH WIM HOAPYYjy clI000IHOj oX OO0JecTH INIaBOT je3WKa OJ pohema, WM HajMambe
60 nana mpe mcnopyke,

® nebo / or/ umn

zvifata byla podrobena s negativnimi vysledky sérologickému vySetieni ke zjisténi protilatek proti skuping vird
kataralni horecky ovci nejméné 14 dni pfed odeslanim a
the animals were subjected, with negative results, to a serological test to detect antibodies to the BTV group at least
14 days prior to shipment and

JKHUBOTUIGE Cy MOABIHYTE CEPOJIOIIKOM TECTHpamy 3a OTKpHBame aHTHTena Ha BIIJ cepoTurioBe ca HEraTMUBHUM
pesynTatiMa, HajMame 14 nana npe otnpeme u

zvifata byla vySetfena s negativnimi vysledky metodou PCR na ptivodce kataralni horecky ovci ne déle nez 5 dni pred
odeslanim;

the animals were tested PCR negative for BTV no longer than 5 days prior the shipment;

JKUBOTULE CYy TCCTUPAHE PCR METOAOM Ca HETaTUBHUM PE3YJITaTOM HajKaCHHje 5 JlaHa 11ipe OTHpeMe;

Datum a typ sérologického vySetieni:
Date and nature of the serological test:
JlaTyM u BpcTa ceposIoUIKOr TecTa:
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Cislo osvéd&eni / Certificate No. / Bpoj ysepema:

12.

13.

14.

15.

16.

Datum a typ PCR vysetieni:
Date and nature of the PCR test:
Harym u Bpcra PCR Ttecra:

@ nebo / or / unu

zvitata byla nejméné 60 dni pied odeslanim do Srbska okovana vakcinou registrovanou v ¢lenském staté Evropské
unie, a to vsouladu s piedpisy Evropské unie, proti v§em sérotypiim piitomnym ve zdrojové populaci, coz bylo
prokazano programem dozoru popsanym vV ¢lancich 8.3.14 az 8.3.17 Kodexu zdravi suchozemskych zivo¢ichl
WOAH, a

the animals were vaccinated with a vaccine which is registred in a Member State of the European Union, i.e. in
accordance with European Union regulations, at least 60 days before the date of dispatch to Serbia against all
serotypes demonstrated to be present in the source population through a surveillance programme as described in
Articles 8.3.14 to 8.3.17 of the WOAH Terrestrial Code, and

JKHUBOTHUIHE Cy BaKIIMHHCAHE BAKIMHOM KOja je perucTpoBaHa y Ap)KaBU WiaHUIM EBpoICKe yHHje, OJHOCHO Y CKIaay
ca nponucuMa EBpornicke YHuje, HajmMamwe 60 mana mpe otnpeme y CpOujy, IpOTHB CBUX CEpOTHIIOBA 33 KOje je
JIOKa3aHO J1a Cy MPUCYTHH Y W3BOPHO] MOMYJAMj1 MyTeM IporpaMa HaJ3opa Kako je onucaHo y Ymanosuma 8.3.14
1o 8.3.17 WOAH npupyunnka 3a KOIIHEHE KHBOTUIE, U

zvifata byla vySetiena s negativnimi vysledky metodou PCR na ptivodce kataralnihorecky ovci ne déle nez 5 dni pred
odeslanim;

the animals were tested PCR negative for BTV no longer than 5 days prior the shipment;

JKUBOTUILE CYy TCCTUPAHE PCR METOAOM Ca HETaTUBHUM PE3YJITaTOM HajKaCHPIje 5 JlaHa Tipe OTHpeMe;

Datum a typ PCR vySetfeni:
Date and nature of the PCR test:
JHarym u Bpcra PCR Ttecra:

(@ 3. v obdobi roku, kdy jsou vektofi aktivni, byla neo¢kovana zvitata chranéna pred ttoky tiplikii (Culicoides) v souladu
s ¢lankem 8.3.13 Kodexu zdravi suchozemskych zivocichi WOAH v zafizeni chranéném pied vektory minimalné
14 dni pfed odeslanim a béhem piepravy.
in the period of season when vectors are active, the non-vaccinated animals were protected from attacks from
Culicoides in accordance with Article 8.3.13 of the WOAH Terrestrial Code, in a vector—protected establishment for
at least 14 days prior to shipment and during transportation.
Yy nepuony kKajaa Cy BEKTOPU aKTUBHHU, HEBAKHUHHWCAHE JKUBOTUILE CY 3amrrrhene IpOTHUB KyJ’II/IKOI/IHa Yy Ckiagy ca
ynanoM 8.3.13 WOAH npupyuHrka 3a KOMHEHe )KUBOTHIbE y 00jeKTy 3amTuhieHoM of1 BeKTopa Hajmame 14 nana npe
OTIpPEME U TOKOM TPaHCIIOPTA.

C) Pieprava zvitat / Transportation of animals / Tpaucnopt xHBOTHEbA:

Dopravni prostiedky, v nichz jsou zvifata ptepravovana, byly po odpovidajicim vy¢isténi a dezinfekci v misté nakladky

oSetfeny povolenymi insekticidy a/nebo repelenty.

Means of transport in which the animals are transported are treated with authorised insecticides and/or repellents after

adequate cleansing and disinfection at the place of loading.

HpeBosHa cpeacrtsa 'y KOjI/IMa C€ JXUBOTUILE MPEBO3E Cy TpETUPaHa IPUMEHOM 0[[06peH0r HWHCCKTHIIU A W/WIIn peneiicHTa

MOCJIe aICKBAaTHOT YUINCHha U I1e3UH(EKIIN]e Y MECTY yToBapa.

Osetteno insekticidem/repelentem / Insecticide/repellent treatment with / Tperman HHCEKTHLHIOM/pEIIEIICHTOM

(uved'te ndzev vyrobku) / (insert name of the product) / (nasuB npoussoma)

dne / on / nana viatly
(uvedte datum) / (insert date) / (zaTym) (uved'te &as) / (insert time) / (Bpeme)

krmivo a stelivo prepravované spolu se zasilkou zvifat pochazi z oblasti, v nichZ nebyly béhem poslednich tfi (3) mésict Zadné
ptipady nakaz z byvalého seznamu A OIE postihujicich savce a ptaky;

the fodder and litter sent with the consignment of the animals come from districts in which there has been no case of former List
A OIE diseases that affect mammals and birds during the past three (3) months;

XpaHa 3a XHMBOTHI-G M CTeJba 3a TPAHCHOPT JKHUBOTHHA IIOTHYY W3 OKpyra y KojuMa HajMame TpH (3) Mecema HHje OHIO
cirydajeBa OosiecTu cucapa u ntuua ca ousie Jlucre A OIE;

zvifata pochazeji ze stad, ktera jsou nejméné poslednich sedm (7) let prosta BSE;

the animals originate from herds which are free from BSE for at least seven (7) years;

roBeja MOTHYY U3 CTaja y KojuMa HUje Ouito ciy4aja cionrupopMue eniedanonarije ropeia HajMambe 7 rouHa;
zvifata nebyla krmena bilkovinami pochazejicimi z pfezvykavci;

the animals have not been fed with proteins originating from ruminants;

JKUBOTHIE HUCY XPabeHE IPOTEHHUMA KOjH TIOTHYY O] IPEKHBAPA;

zvirata netrpéla BSE ani z tohoto onemocnéni nebyla podezield;
the animals were not suffering from or suspect of BSE;
roeeza HUCY oboJena on rosehe cionrudopmue exnedanonaruje (bCE) u Hema cymme Ha BCE;

zvifata byla pfi nakladce vySetfena, byla shledana zdravéa a nebyla podezield z jakéhokoli nakazlivého onemocnéni pfenosného
timto zivociSnym druhem;

the animals have been examined at loading and found healthy and not suspected of any of the infectious diseases transmissible
by this species;
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Cislo osvéd&eni / Certificate No. / Bpoj ysepema:

JKUBOTHUILC CY IIPH YyTOBapy NpErji€eaHe U1 KOHCTaTOBaHO je Jla Cy 3/IpaBC€ 1 J1a HEMa CUMIITOMA 3apa3Hux 60II€CTI/I KOje Ta BpCTa
MIPEHOCH WX Ha KOjy Ce IPEHOCE;
17. dopravni prostiedky pouzité k pfeprave zvifat byly ped nakladkou fadné vycistény a vydezinfikovany;
means of transport used for the animals have been properly cleaned and disinfected prior to loading;
IIPEBO3HO CPEACTBO KOpI/IHIhCHO 3a TPAHCIIOPT roOBEaa HpOHpHCHOje O'II/II_HheHO n IIe3I/IH(1)I/IKOBaH0 HEMOCPEAHO IIPE YTOBapa,
18. pii cesté do mista nakladky a béhem piepravy neprogla zvifata oblastmi Ceské republiky podléhajicimi omezeni pfemistovani
zvitat z veterinarnich divodu.
the animals on their way to the place of loading and during shipping have not passed through areas in the Czech Republic that
are under veterinarian movement restrictions.
roBeJa Ha MyTy IO MeCTa yToBapa M 3a BpeMe HCIIOpYKe HHCY TpaHCHOpTOBaHA Kpo3 mozapydja Yemke PemyOmuke mox
3a6paHOM Kpe€Tamba CXOJHO BETECPUHAPCKUM IIPOIIMCUMa.

Vystaveno v / Done in / CacraBibeHO dne /on/ nana

Utedni razitko / Official stamp / CryxGenu neuat Utedni veterinarni 1ékai / Official veterinarian / Osmamthenn BeTepunap

Podpis /. Signature / TTornuc

Jméno, pfijmeni a funkce tiskacim pismem
Name, surname and office in capital letters
Vime u mpe3uMe BeTepruHapa U ciayxk0e ITaMIaHuM CIOBHMa

@ Nehodici se skrtnéte. / Delete as appropriate. / IIpenpraTi HEHOTPEGHO.
@ Skrtnéte v piipadé telat na vykrm. / Delete in case of calves for fattening. / TIpeupraTu y ciiyuajy Tenamm 3a ToB.

Podpis a razitko musi mit jinou barvu, nez je barva tisku. / The colour of the signature and stamp shall be different to that of the printing. / [Tornuc
M 1eyat Mopajy OuTd y 60ju pasimuuToj 01 60je I TaMITaHOT TEKCTa.
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